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Udpakning af projektoren
Når du pakker projektoren ud, skal du sikre, at du har alle disse komponenter. Hvis nogle af 
komponenterne mangler eller er forkerte, skal du kontakte det sted, hvor du har købt projektoren.


Symbolers betydning


Udtrykkene "denne enhed" og "denne projektor", der forekommer i denne vejledning, kan også henvise til de tilbehørsdele, 
der leveres sammen med projektoren og andet ekstraudstyr.


Y Projektor Y Fjernbetjening Y Strømkabel
For tilslutning af projektoren til 
en stikkontakt.


Y RGB SCART-adapter
Brug et SCART-kabel (sælges 
separat) til oprettelse af forbindelser 
ved projektion af RGB-video- 
og component video-billeder.
I nogle områder er RGB SCART-
adapteren ikke ekstraudstyr.


Y Gummifødder
Påmonteres, når projektoren 
installeres omvendt.


Dokumentation
Y Brugervejledning (denne vejledning)
Y Safety Instructions/World-Wide Warranty Terms
Y Oversigtsvejledning


c Indikerer muligheden for, at personer kan komme til skade, eller at udstyret kan blive beskadiget, 
hvis disse symboler ignoreres.


p Indikerer vigtige, relevante oplysninger eller nyttige oplysninger samt ting, som du bør vide.


s Indikerer relevante emner og sider, der indeholder mere detaljerede oplysninger.


g Angiver terminologidefinitioner. s "Ordliste" s. 24
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Funktioner
fFarveindstilling


Det er muligt at vælge billedkvalitet i forhold til typen af 
motiv. s "Valg af farveindstilling" Oversigtsvejledning


fKompakt og let


Den kompakte projektor er nem at bære.
Dimensioner: 29,4(D) x 40,2(B) x 11,4(H) mm
Vægt  : ca. 3,6 kg


fAutomatisk installation
(Computertilslutninger)


Projektoren analyserer signalet fra den computeren, 
som den er sluttet til, og foretager automatisk justeringer 
for at sikre optimale projektionsresultater. s "Automatisk 
installation (Computerforbindelser)" s. 11


fKlare, levende billeder


Projektorens høje opløsning og luminans sikrer et læseligt 
display. Projicerer skarpe og detaljerede billeder, selv i 
lyse miljøer.


fBrugervenlig


Det er nemt at betjene projektoren ved hjælp af 
den medfølgende fjernbetjening. Du kan f.eks.:
• bruge konfigurationsmenuerne
• tilbagekalde dine foretrukne indstillinger
• stoppe projektionen midlertidigt
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Inden projektoren tages i brug


Artikelnavne og -funktioner


Forside/Top


Kontrolpanel


• infrarød modtager til 
fjernbetjening s  s. 7
Modtager signaler fra 
fjernbetjeningen.


• ventilationsåbning


• objektivdæksel
Skal påmonteres, når 
projektoren ikke benyttes for at forhindre, at objektivet 
bliver snavset eller beskadiget.


• fokusring s 
Oversigtsvejledning
Justerer billedets 
skarphed.


• forreste fod (venstre) s 
Oversigtsvejledning
Der findes en anden fod på højre side.
Drej på fødderne for at hæve eller 
sænke projektoren og derved justere 
projektionsvinklen.


• kontrolpanel s  s. 4


• zoomring s 
Oversigtsvejledning
Justerer størrelsen på det 
projicerede billede.


• [Power]-knap s 
Oversigtsvejledning
Tænder og slukker projektoren.


• Strømindikator s  s. 16
Blinker eller lyser konstant i 
forskellige farver for at indikere 
projektorens driftsstatus.


• [u][d][l][r]-knapper s  s. 12
• [w][v]: keystonekorrektionsknapper 
s Oversigtsvejledning
Tryk på knapperne for at korrigere 
keystoneforvrængning af billeder.


• [a][b]: volumenknapper
Justerer volumenen.


• Advarselsindikator s  s. 16
Blinker eller lyser konstant i 
forskellige farver for at advare dig 
om problemer med projektoren.


• [Menu] -knap s  s. 12
Viser eller skjuler 
konfigurationsmenuerne.


• [Source]-knap 
s Oversigts-
vejledning
Skifter inputkilde 
(der kan vælges 
mellem Input A-port, 
S-Video-port, Video-
port og Input B-port), 
hver gang du trykker 
på knappen.


• [e]-knap s  s. 12
Accepterer et menupunkt eller går 
videre til det næste skærmbillede 
eller den næste menu ved visning 
af konfigurationsmenuer. 


• [Esc] -knap s  s. 12
Stopper den aktuelle funktion.
Viser det forrige skærmbillede 
eller den forrige menu ved visning 
af konfigurationsmenuerne. 


• [Aspect]-knap s 
Oversigtsvejledning
Ændrer det projicerede billedes 
Højde/bredde-forholdg.
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Inden projektoren tages i brug


Bagside


Underside


• Input B -port s  s. 11
Indlæser signaler fra en computer.


• infrarød modtager til 
fjernbetjening s  s. 7
Modtager signaler fra 
fjernbetjeningen.


• strømtilgang s 
Oversigtsvejledning
Tilslutter strømkablet.


• Video-port s 
Oversigtsvejledning
Indlæser Composite Videog-
signaler til projektoren.
Tilslut ved hjælp af et A/V-kabel.


• S-Video-port s 
Oversigtsvejledning
Indlæser S-Videog-signaler 
til projektoren.
Tilslut ved hjælp af et S-Video-kabel.


• sikkerhedslås s  s. 24


• Audioport s  s. 11, 
Oversigtsvejledning
Indlæser audiosignaler til projektoren. Tilslut ved hjælp 
af et A/V-kabel eller et RCA-stereokabel.
Ved skiftevis brug af computer og videoudstyr skal du ombytte 
kablet eller bruge en audiokontakt (sælges separat).


• Kontrolport (RS-232C) 
Tilslutter projektoren til en 
computer ved hjælp af et RS-
232C-kabel. Denne port er til 
kontrolbrug og bør ikke benyttes 
af kunden.


• holder til fjernbetjening s  s. 7
Placer fjernbetjeningen her, når den 
ikke benyttes.


• Input A-port s 
Oversigtsvejledning
Indlæser Component Videog- eller 
RGB-Videog-signaler.


• højttaler


• Fastspændingspunkter til 
loftsbeslag (3 punkter)
Fastgør loftsbeslaget (ekstraudstyr) 
her, hvis projektoren skal 
nedsænkes fra loftet.


• lampedæksel 
s  s. 22
Åbn dette dæksel, når 
lampen inde i projektoren 
skal udskiftes.


• luftfilter 
(luftindtagsventilation) 
s  s. 20, s. 21
Forhindrer støv og andre 
fremmedlegemer i at blive trukket 
ind i projektoren. Åbn dækslet, når 
luftfiltret skal udskiftes.
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Inden projektoren tages i brug


Fjernbetjening


• infrarød sender til fjernbetjening
Overfører fjernbetjeningssignaler


• [Aspect]-knap s 
Oversigtsvejledning
Ændrer det projicerede billedes 
højde/bredde-forhold.


• [Source]-knapper 
s Oversigtsvejledning
[Input A/B]: Skifter mellem at 
indlæse signalkilden til Input 
A-porten og Input B-porten.
[S-Video/Video]: Skifter mellem 
at indlæse signalkilden til S-Video-
porten og Video-porten.


• [Esc] -knap s  s. 12
Stopper den aktuelle funktion.
Viser det forrige skærmbillede eller 
den forrige menu ved visning af 
konfigurationsmenuerne. 


• [e]-knap s  s. 12
Accepterer et menupunkt eller går 
videre til det næste skærmbillede 
eller den næste menu ved visning 
af konfigurationsmenuer. 


• [u][d][l][r]-knapper 
s  s. 12
Vælger menupunkter 
og indstiller værdier.


• [Power]-knap 
s Oversigtsvejledning
Tænder og slukker projektoren.


• [A/V Mute]-knap 
s Oversigtsvejledning
Slukker midlertidigt for lyd og video.


• [Still]-knap 
s Oversigtsvejledning
Fastfryser det aktuelle computer- 
eller videobillede på skærmen.


• [Auto] -knap s  s. 11
Justerer automatisk analoge RGB-
computersignaler til deres optimale 
indstillinger.


• [Color Mode]-knap 
s Oversigtsvejledning
Vælger farveindstillingen. 
Farveindstillingen ændres i 
følgende rækkefølge Dynamic, 
Living Room, Theatre og Theatre 
Black, hver gang du trykker på 
knappen.


• [a][b]: volumenknapper
Justerer volumenen.


• [Menu] -knap s  s. 12
Viser eller skjuler 
konfigurationsmenuerne.


• [Memory]-knap 
s Oversigtsvejledning
Tilbagekalder indstillinger, der er 
gemt i konfigurationsmenuerne.
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Inden projektoren tages i brug


f Inden fjernbetjeningen tages i brug
Fjern isolerbåndet.


fBrug af fjernbetjeningen
Betjen fjernbetjeningen ved at rette den mod den infrarøde modtager til fjernbetjeningen på projektoren.


fDriftsområde
Betjeningsafstand: Maks. ca. 6 m


(Afstanden kan være kortere afhængigt af forholdene).
Betjeningsvinkel : ca. 30° vandret, 15° lodret
* Den infrarøde modtager til fjernbetjeningen på bagsiden af projektoren kan også benyttes under de samme betingelser.


fOpbevaring
Placer fjernbetjeningen i fjernbetjeningsholderen på projektoren, når fjernbetjeningen ikke benyttes.


infrarød modtager til 
fjernbetjening


infrarød modtager til 
fjernbetjening


p Hvis direkte sollys eller fluorescerende lys rammer den infrarøde modtager til fjernbetjeningen, er det muligvis ikke muligt 
at benytte fjernbetjeningen.


15°


15°


30° 30° Maks. 6 m
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Installation


Installationsmetode
Indstil projektoren, så den er vinkelret på en skærm.


Projektionsafstand og skærmstørrelse


Værdierne skal bruges som en vejledning til indstilling af projektoren.


c Læs vejledningen "Safety Instructions / World-Wide Warranty Terms" inden installationen.


Projektionsafstand:
73 - 1165 cm


90°


Midt for objektiv


Skærm


Projektionsafstand


20 cm eller derover


16:9 Skærmstørrelse
cm


(fod)


30" 40" 60" 80" 100" 200" 300"


66 × 37
(2,1 × 1,2)


89 × 50
(2,8 × 1,6)


130 × 75
(4,2 × 2,4)


180 × 100
(5,7 × 3,2)


220 × 120
(7,2 × 4,1)


440 × 250
(14,4 × 8,2)


660 × 370
(21,6 × 12,1)


Projektionsafstand
cm


(fod)


73 − 114
(2,4 − 3,7)


98 − 153
(3,2 − 5,0)


149 − 231
(4,9 − 7,6)


200 − 309
(6,6 − 10,1)


251 − 387
(8,2 − 12,7)


504 − 776
(16,5 − 25,5)


758 − 1165
(24,9 − 38,2)
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Inden projektoren tages i brug


Andre installationsmetoder


fOmvendt projektion
(Forfra/Loft)
Påmonter de medfølgende gummifødder for at forhindre 
betjeningspanelet i at berøre den overflade, hvorpå 
projektoren placeres.


fLoftprojektion


fProjektion loft/bagfra
(Ved hjælp af en gennemskinnelig skærm)


fProjektion bagfra
(Ved hjælp af en gennemskinnelig skærm)


*Loftsbeslaget (ekstraudstyr) er påkrævet, hvis projektoren skal installeres i et loft. Kontakt forhandleren, hvis du ønsker 
at benytte denne metode, da installationen kræver specialudstyr. s "Tilbehør" s. 28


Gummifødder
(Fastgøres 3 steder)


p I forbindelse med projektion bagfra eller projektion fra loftet skal du vælge den relevante tilstand i konfigurationsmenuen 
"Setting" → "Screen" → "Projection". s "Menuen Setting" s. 14
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Tilslutning af udstyr


Tilslutning af en computer
Se "Oversigtsvejledning" for at få instruktioner om tilslutning af videoudstyr.


Kompatible computere


fTilslutning til bærbar computer
Installationseksempler


Windows: 
Tryk på tasten [Fn], og hold den nede, efterfulgt af den 
relevante funktionsnummertast.


Macintosh:
Aktiver "Dublering" i kontrolpanelet Skærme.


Se dokumentationen til computeren for at få yderligere 
oplysninger.


c
Gør følgende, når du opretter tilslutning:
• Sluk for strømmen til både projektoren og computeren.


Udstyret kan blive beskadiget, hvis du prøver at tilslutte, når strømmen er slået til.
• Kontroller stiktyperne.


Udstyret kan blive beskadiget, hvis du forsøger at sætte et stik i en forkert port.


Betingelse 1: Kontroller, at computeren har en billedoutputport, f.eks. en RGB-port, skærmport 
eller CRT-port.
Nogle computere med indbygget skærm samt nogle bærbare computere er muligvis ikke kompatible. 
Se vejledningen til computeren for at få yderligere oplysninger.


Betingelse 2: Computerens skærmfrekvens og opløsning skal svare til projektorens. 
s "Understøttede skærmopløsninger" s. 26


p Du bliver muligvis nødt til at købe en separat adapter, afhængigt af computerportens form. Se dokumentationen til computeren 
for at få yderligere oplysninger.


p Vælg eksternt videoutput på computeren, hvis du 
benytter en bærbar computer eller en computer med 
indbygget skærm.


NEC
[Fn]+[F3]


Panasonic


Toshiba [Fn]+[F5]


IBM
[Fn]+[F7]


SONY


Fujitsu [Fn]+[F10]


Win


Afhængigt af din version af Windows vises der 
en dialogboks, der gør dig opmærksom på, at 
den nye skærmhardware er blevet fundet. Følg 
anvisningerne på skærmen for at fortsætte. 
Såfremt du har problemer, skal du kontakte den 
nærmeste adresse, der findes i afsnittet 
"International Warranty Conditions" i 
vejledningen "Safety Instructions / World-Wide 
Warranty Terms".


Win/
Mac


• Det kan tage et øjeblik, før computerbilledet er 
projiceret.


• Afhængigt af computeren kan skærmen gå i 
sort, hvis der benyttes det eksterne videooutput 
på computeren.
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Tilslutning af udstyr


Udlæsning af billeder og audio fra en computer


Justering af computergenererede billeder


fAutomatisk installation (Computerforbindelser)
Computersignalet analyseres, og de følgende indstillinger justeres for at sikre optimal billedkvalitet.
• Trackingg
• Position
• Sync.g


Juster indstillingerne Tracking og Sync manuelt, hvis det ikke er muligt at foretage automatisk installation. (Knappen 
[Menu] → "Image" → "Picture Quality" → "Tracking", "Sync"). s "Menuen Image" s. 13


Computerkabel (ekstraudstyr)


Til skærmport Til Input 
B-port


Stereoministik


Til audioudgangsport


Stereoministik – 2RCA-kabel 
(sælges separat)


Til audioport


RCA-stik


p Ved skiftevis brug af computer og videoudstyr skal du ombytte kablet eller bruge en audiokontakt.


p
• Du kan slå automatisk installation fra i konfigurationsmenuen "Image" → "Auto Setup". (Standardindstillingen er ON) 
s "Menuen Image" s. 13


• Når automatisk installation er slået fra, skal du trykke på knappen [Auto] på fjernbetjeningen for at foretage automatisk 
installation.


• Hvis du trykker på knappen [Auto] under en fastfrysningshandling, eller når en konfigurationsmenu vises, stoppes 
visningen, og der foretages automatisk installation.
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Konfigurationsmenuer


Betjening af menuer
1 Tryk på knappen [Menu]. 


Den øverste konfigurationsmenu vises.


2 Tryk på knappen [u] eller [d] for at 
vælge punktet under den øverste 
menu.


3 Tryk på knappen [e].


Der vises en undermenu.


4 Tryk på knappen [u] eller [d] for at 
vælge punkterne under undermenuen, 
og tryk derefter på knappen [e].


5 Indstillinger kan ændres på følgende 
måder:
(a)Tryk på knappen [l] eller [r] for at ændre 


indstillingsværdierne.


(b)Tryk på knappen [u] eller [d] for at vælge 
menupunktet.
Tryk derefter på knappen [e].


 (Grøn): Punktet er indstillet.


 (Orange): Punktet er valgt.
Tryk på knappen [e] for at bekræfte 
valget.


(c)Tryk på knappen [l] eller [r] for at vælge 
værdien. 
Tryk derefter på knappen [e].


(d)Tryk på knapperne [u] [d] [l] [r] for at 
flytte billedvisningens placering.


6 Indstil andre punkter på samme måde.
Tryk på knappen [Esc] for at vende tilbage til 
det forrige punkt eller den forrige menu, eller 
vælg "Return".


7 Tryk på knappen [Menu] for at afslutte.


Øverste menu Undermenu


p Mærket  er vist efter punkter, der udfører 
en indstilling eller fører til en undermenu.
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Funktionsliste
fMenuen Image


• Funktionerne i menuen "Image" varierer afhængigt af den indlæste signaltype.
• Hvis der ingen signaler indlæses, er det kun muligt at justere indstillingerne for "Auto Setup".


Video (Video/S-Videog/Component) RGB (RGB-Video/Analog RGB)


Undermenu Funktion


Picture 
Quality


Brightness Justerer billedets klarhed.


Kontrastg Justerer billedets kontrast.


Sharpness Justerer billedets skarphed.


Saturation
(kun video)


Justerer farvedybden.


Tint
(kun video)


(Det er kun muligt at foretage justeringer, hvis der indlæses Component Videog- eller 
NTSC-signaler)
Justerer billedets nuance.


Farvetemperatur
g


Justerer stærke farver med et rødligt skær til et blåligt skær.
Lavere farvetemperaturer giver rødere farver og blødere farvetoner.
Højere farvetemperaturer giver stærkere blå farver og skarpere farvetoner.


Flesh Tone Justerer det grønne farveniveau.
Grønne toners intensitet bliver stærkere, når justeringsværdien er høj, ligesom røde/lilla 
toners intensitet bliver stærkere, når justeringsværdien er lav.


Trackingg
(kun RGB)


Justerer billedet, når der vises lodrette striber i billedet.


Sync.g
(kun RGB)


Justerer billedet, hvis der forekommer flimmer, uskarphed eller forstyrrelser i billedet.
Der kan også forekomme flimmer og uskarphed, når korrektionsindstillingerne 
Brightness, Contrast, Sharpness eller Keystone justeres.
De bedste resultater opnås ved at justere indstillingen Tracking før indstillingen Sync.


Color Mode Korrigerer billedfarvernes livlighed. Indstillingerne kan gemmes separat for hver 
kildetype (computer eller video).
Vælg mellem fire forskellige kvalitetsindstillinger, afhængigt af motivtypen.
• Dynamic: Bedst til projektion af videospil. Der kan opnås levende billedkvalitet selv 


i lyse miljøer.
• Living Room: Bedst til projektion af sport osv. Der kan projiceres TV-billedkvalitet, 


selv i stuen.
• Theatre: Bedst til afspilning af film i et generelt lyst miljø. De forskellige farver 


gengives levende uden at reducere lampens lysstyrke.
• Theatre Black: Bedst til afspilning af film i et meget mørkt miljø. Lampens lysstyrke 


reduceres, og farverne bliver blødere.


Memory Gemmer billedjusteringsværdier. Vælg "Memory1" eller "Memory2", og tryk på knappen 
[e] for at gemme de aktuelle indstillinger. Du kan tilbagekalde de gemte indstillinger 
ved at trykke på knappen [Memory]. 


Auto Setup
(kun RGB)


ON:   Når inputkilden ændres til et computersignal, justerer projektoren automatisk 
billedet, så det bliver optimalt.
OFF: Auto Setup deaktiveres.


Reset Nulstiller alle justeringsværdierne i menuen "Image" (undtagen "Memory") til deres 
standardindstillinger.
• Tryk på knappen [e], og vælg "Yes" på det viste bekræftelsesskærmbillede.
• Vælg "All Reset" for at gendanne alle menuindstillinger, f.eks. billede og lyd, 


til deres standardindstillinger. s "Menuen Reset" s. 15 
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Konfigurationsmenuer


fMenuen Setting


Undermenu Funktion


Screen Position Flytter billedvisningens position lodret og vandret.
• Tryk på knappen [e], og juster visningsområdet på justeringsskærmbilledet Position, 


der vises. 


Zoom 
Caption


Det er kun muligt at foretage justeringer, hvis funktionen Zoom er valgt.
• Lodret størrelse: Du kan justere billedets lodrette størrelse.
• Zoomposition: Du kan justere den lodrette flytning af visningspositionen.


Keystone Korrigerer lodret keystoneforvrængning af billedet.
• Det projicerede billede ændres, når keystonekorrigeringen er udført.
• Reducer skarphedsindstillingen, hvis billedet ser uensartet ud, efter at du har foretaget 


keystonekorrigering.


Projection • Front : Billedet vises, som det er. Der udføres ingen lodret/vandret spejlvending.
• Front/Ceiling: Billedet vises spejlvendt lodret.
• Rear : Billedet vises spejlvendt vandret.
• Rear/Ceiling : Billedet vises spejlvendt lodret og vandret.


Setup Level Du kan vælge mellem et af to forudindstillede niveauer af sort.
(Når billedkilden er et NTSC Video/S-Video-signal, eller når billedkilden er angivet til 
Input A, "Component").


Operation Sleep Mode Angiver energispareindstillingen, når der ingen signaler indlæses.
• Når du har angivet et Sleep Mode-interval, går projektoren i Sleep Mode, hvis den ikke er 


blevet betjent inden for det angivne tidsrum (5, 10 og 30 minutter). Projektionen afsluttes, 
og projektoren går i standbytilstand, når den er blevet nedkølet. (Strømindikatoren lyser 
orange).


• Projektionen starter igen, når du trykker på knappen [Power] på projektorens kontrolpanel 
eller på fjernbetjeningen.


Child Lock Angiver børnelåsen til ON eller OFF.
Når børnelåsen er angivet til "ON", aktiveres strømmen ikke, medmindre du trykker på 
knappen [Power] og holder den nede i mindst 3 sekunder. (Fjernbetjeningen fungerer 
normalt).


On Screen 
Display


Message Hvis denne indstilling angives til "OFF", vises meddelelser såsom "No Signal" samt navnet 
på den valgte inputkilde eller farveindstilling ikke længere. Advarselsmeddelelser såsom 
"Replace the lamp" vil fortsat blive vist.


Background 
Color


Angiver baggrundsfarven til sort eller blå.


Startup 
Screen


Angiver, om "Epson" logoet vises eller ej under opstart af projektoren.


Input 
Signal 


Video 
Signal


Vælger farvesystemet for det videosignal, der indlæses.
(Ændringer af signalformatet er kun synlige, hvis inputkilden er Video/S-Video).


Input A Du kan skifte mellem de kilder, der er tilsluttet Input A.
• Component: YCbCrg/YPbPrg
• RGB-Video: SCARTg, Sync on Green


Volume Justerer volumenindstillingen.


Language Vælger det sprog, som skærmmeddelelserne vises på.
• Tryk på knappen [e], og vælg det ønskede sprog på den viste liste.


Reset Nulstiller alle justeringsværdierne i menuen "Setting" (undtagen "Child Lock", 
"Input A" og "Language") til deres standardindstillinger.
• Tryk på knappen [e], og vælg "Yes" på det viste bekræftelsesskærmbillede.







Funktionsliste-15


Konfigurationsmenuer


fMenuen Info


fMenuen Reset


Video/S-Video Input A/Input B


Når component video indlæses i Input A-porten, vises 
Refresh Rate og Sync Info ikke.


Undermenu Funktion


Lamp Hours Viser lampens akkumulerende driftstid. Fra 0 til 10 timer, 0H vises. Efter 10 timer vises 
brugstiden i intervaller af en time.
• Når lampens akkumulerede brugstid når op på den relevante tid (*), vises der en 


advarsel med rødt.
* Hvis Theatre Black har været anvendt uafbrudt: Omkring 2900 timer


Hvis andre tilstande har været anvendt uafbrudt: Omkring 1900 timer


Source Viser den projicerede inputkilde.


Input Signal
(kun Input A/Input B)


Viser indstillingerne for inputsignalet. 


Video Signal
(kun Video/S-Video)


Viser videosignalformatet.


Resolution
(kun Input A/Input B)


Viser inputopløsningen.
(Vises ikke, hvis inputkilden er composite video eller S-Video). 


Opdateringsfrekvensg
(kun Input A/Input B)


Viser opdateringsfrekvensen.
(Vises ikke, hvis inputkilden er composite video eller S-Video). 


Sync Info 
(kun Input A/Input B)


Viser oplysninger om billedsignalet.
Hvis du har problemer med projektoren og vil kontakte en Epson forhandler, 
skal du notere de oplysninger, der vises i dette skærmbillede.


Undermenu Funktion


Lamp-Hours 
Reset


Nulstiller lampens driftstid. Hvis denne kommando vælges, nulstilles lampens akkumulerende 
driftstid til standardværdien.


Memory Reset Nulstiller alle de indstillinger, der er gemt i hukommelsen.


All Reset Nulstiller alle punkterne i konfigurationsmenuerne til deres standardindstillinger.
• Tryk på knappen [e], og vælg "Yes" på det viste bekræftelsesskærmbillede.
• Vælg "Reset" i en individuel menu, hvis du kun vil nulstille indstillingerne for menupunkterne 


i den pågældende undermenu.
• Indstillingerne "Memory", "Child Lock", "Input A", "Language" og "Lamp Hours" nulstilles 


ikke.







16-Når du støder på et problem


Fejlfinding


Når du støder på et problem
Kontroller først indikatorerne på projektoren.
Der findes to indikatorer på projektoren, 
der informerer dig om projektortilstande.


Strømindikator


lyser  blinker  •Hvis indikatoren ikke lyser, er der ikke tændt for strømmen.


Advarselsindikator


lyser blinker  •Lyser ikke ved normale driftstilstande.


Tilstand Årsag/løsning s


Orange Standbytilstand (ikke unormal)
Strømkablet bør kun frakobles, når projektoren befinder sig i denne tilstand.
Tryk på knappen [Power] for at starte projektionen.


Oversigts-
vejledning


Orange Afkølingg i gang (ikke unormal)
• Vent. Afkølingen tager ca. 20 sekunder.
• Projektoren bipper to gange for at indikere, at afkølingen er fuldført.
• Du kan ikke betjene knappen [Power] under afkølingen. Tryk på afbryderknappen igen, 


når afkølingen er fuldført.


Grøn Projektion i gang (ikke unormal)


Grøn Opvarmning (ikke unormal)
Vent. Opvarmningen tager ca. 40 sekunder. Når opvarmningen er fuldført, lyser indikatoren 
grøn.


Tilstand Årsag/løsning s


Rød Høj intern temperatur (overophedning)
Lampen lukkes automatisk, og projektionen stopper. Vent ca. 5 minutter, før projektoren 
betjenes. Træk strømkablet ud, når de ca. 5 minutter er gået, og kontroller følgende:
• Kontroller, at luftfiltret og ventilationsåbningen er rene, og at projektoren ikke er placeret 


op mod en væg.
• Hvis luftfiltret er snavset, skal det rengøres.


Når strømkablet igen tilsluttes, vender projektoren tilbage til dens tidligere tilstand. Tryk 
på knappen [Power] på projektoren eller på fjernbetjeningen for at tænde projektoren igen.


s. 8
s. 20


Rød


(intervaller af 
0,5 sekunder)


Problem med lampe
• Træk strømkablet ud af stikkontakten. Fjern lampen og kontroller, at den ikke er i stykker. 


Geninstaller lampen, hvis den ikke er i stykker. Tilslut strømkablet igen, og tryk på knappen 
[Power] på projektoren eller på fjernbetjeningen for at tænde projektoren igen.


• Hvis lampen er i stykker, skal du kontakte forhandleren eller den nærmeste adresse, der findes 
i afsnittet "International Warranty Conditions" i vejledningen "Safety Instructions/World-Wide 
Warranty Terms" (det er ikke muligt at benytte projektoren, før lampen er blevet udskiftet).


• Kontroller, at lampen og lampedækslet er forsvarligt installeret. Hvis lampen eller 
lampedækslet ikke er forsvarligt installeret, kan lampen ikke tændes.


s. 22


Rød


(intervaller af 
1 sekund)


Internt problem
Stop med at bruge projektoren, træk strømkablet ud af stikkontakten, og kontakt forhandleren 
eller den nærmeste adresse, der findes i afsnittet "International Warranty Conditions" i 
vejledningen "Safety Instructions/World-Wide Warranty Terms".


Orange Hurtig afkøling i gang
(Dette er ikke unormalt, men hvis temperaturen bliver for høj igen, stopper projektoren 
automatisk).
Placer projektoren et sted, hvor der er god ventilation, og kontroller, at luftfiltret og 
ventilationsåbningen er rene.
Rengør luftfiltret.


s. 8
s. 20


Strømindikator


Advarselsindikator
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Fejlfinding


Når indikatorerne ingen hjælp er til


fDer vises ingen billeder (der vises ingenting)


fDer vises ingen billeder (der vises meddelelser)


p
• Hvis der opstår problemer under projektionen, men indikatorerne ingen unormale tilstande viser, skal du se afsnittet 


"Når indikatorerne ingen hjælp er til" nedenfor.
• Hvis der opstår et problem, der ikke er angivet i denne tabel, skal du kontakte forhandleren eller den nærmeste adresse, 


der findes i afsnittet "International Warranty Conditions" i vejledningen "Safety Instructions/World-Wide Warranty Terms".
• Hvis du følger trinene ovenfor og stadig ikke er i stand til at afhjælpe problemet, skal du stoppe med at bruge projektoren, 


trække stikket til projektoren ud af stikkontakten og anmode om reparationsassistance hos forhandleren eller den nærmeste 
adresse, der findes i afsnittet "International Warranty Conditions" i vejledningen "Safety Instructions/World-Wide 
Warranty Terms".


• Blev der slukket for 
strømmen og straks 
tændt for den igen?


Du kan ikke begynde at projicere igen i mindst ét minut, 
efter at projektionen blev stoppet, selvom du trykker på 
knappen [Power] på kontrolpanelet eller fjernbetjeningen. 
Lad projektoren afkøle fuldstændigt, inden du igen 
begynder at projicere.


• Er der angivet et Sleep 
Mode-interval (5, 10 eller 
30 minutter)?


Når du har angivet et Sleep Mode-interval, slukkes 
lampen, hvis der ingen handlinger er blevet udført 
inden for det angivne tidsrum (5, 10 og 30 minutter).
 På dette tidspunkt lyser strømindikatoren orange. 


• Er billedets lysstyrke 
blevet justeret korrekt?


Justerer billedets lysstyrke på følgende måde.
Knappen [Menu] → "Image" → "Picture Quality" → 
"Brightness".


• Er det projicerede billede 
fuldstændig sort?


Visse billeder, der vises, herunder visse pauseskærme, 
kan blive fuldstændig sorte.


• Indlæses der et 
billedsignal?


Kontroller, om der indlæses et billedsignal.
Angiv indstillingen "Message" til "ON" i konfigurations-
menuen "Setting" → "On Screen Display" → "Message" 
for at få vist oplysninger om billedsignaler. 


"No Signal".


• Er den korrekte inputkilde 
valgt?


Tryk på knappen [Source] på kontrolpanelet, indtil den 
korrekte inputkilde er valgt. Tryk på knappen [Input A/B] 
eller [S-Video/Video] på fjernbetjeningen. 


• Er kablerne tilsluttet 
korrekt?


Kontroller, at kablerne er forsvarligt tilsluttet.
Afhængigt af det anvendte udstyr er det muligvis 
nødvendigt at angive nogle indstillinger på videoudstyret. 
Se brugervejledningen til videoudstyret.


• Er der valgt eksternt 
videooutput på 
computeren?


Vælg eksternt videoutput på computeren, hvis du benytter 
en bærbar computer eller en pc med indbygget skærm.
s "Tilslutning til bærbar computer" s. 10
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Fejlfinding


fBilledet er uskarpt (uklart)


fBilledet er forvrænget/Billedet indeholder forstyrrelser


fKun en del af billedet er vist (stor/lille)


fBilledfarverne er dårlige, grønlige eller rødlige/lilla


• Billedet er sløret
• En del af billedet 


er uskarpt
• Hele billedet er 


uskarpt


• Er projektoren placeret i 
den korrekte afstand fra 
skærmen?


Det optimale projektionsområde er 73-1165 cm. 
Placer projektoren inden for dette område. 
s "Installationsmetode" s. 8


• Er objektivet snavset? s "Rengøring af objektivet" s. 20


• Er der kondens på 
objektivet?


Hvis projektoren pludselig flyttes fra et koldt miljø til et 
varmt miljø, kan der dannes kondens på objektivets 
overflade, og dette kan få billedet til at se sløret ud. Placer 
projektoren i det rum, hvori den skal bruges, cirka én time 
før brug. Hvis der dannes kondens på objektivet, skal du 
slukke for strømmen og vente på, at kondensen forsvinder.


• Er skarpheden justeret 
korrekt?


Drej fokusringen for at justere skarpheden.


• Benyttes der et 
forlængerkabel?


Hvis der benyttes et forlængerkabel, kan elektriske 
forstyrrelser påvirke signalerne.


• Er kablerne tilsluttet 
korrekt?


Kontroller, at kablerne er forsvarligt tilsluttet.
Der kan opstå forstyrrelser, hvis kablerne ikke er 
forsvarligt tilsluttet.


• Er højde/bredde-forholdet 
indstillet korrekt?


Tryk på knappen [Aspect] for at ændre højde/bredde-
forholdet. s "Ændring af højde/bredde-forhold" 
Oversigtsvejledning


• Er indstillingen "Position" 
justeret korrekt?


Brug konfigurationsmenuen "Setting" → "Screen" → 
"Position" til korrekt justering af visningspositionen.


• Trænger lampen til at blive 
udskiftet?


Når lampen trænger til at blive udskiftet, bliver farverne 
svage, og billedet bliver mørkt. Udskift lampen, hvis dette 
er tilfældet. s "Lampeudskiftningsperiode" s. 22


• Justerer de enkelte 
indstillinger i følgende 
menuer. Knappen 
[Menu] → "Image" → 
"Picture Quality"


"Contrast", "Color Temperature"
"Saturation", "Tint", "Brightness"


• Er kablerne tilsluttet 
korrekt? 


Hvis kablerne til component video-udstyret ikke er 
tilsluttet forsvarligt, vises bestemte farver muligvis ikke.
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Fejlfinding


fBilledet er mørkt


fDer høres ingen lyde


fFjernbetjeningen fungerer ikke


fStrømmen slukkes ikke (når du har trykket på knappen [Power])


fDet er ikke muligt at tænde for strømmen


• Trænger lampen til at blive 
udskiftet?


Når lampen trænger til at blive udskiftet, bliver farverne 
svage, og billedet bliver mørkt. Udskift lampen, hvis dette 
er tilfældet. s "Lampeudskiftningsperiode" s. 22


• Justerer de enkelte 
indstillinger i følgende 
menuer. Knappen 
[Menu] → "Image" 
→ "Picture Quality"


"Brightness", "Contrast"


• Er volumenen skruet ned 
til minimumindstillingen?


Juster volumenen ved hjælp af fjernbetjeningen eller 
kontrolpanelet.


• Er audiokilden tilsluttet 
korrekt?


Tilslut et audiokabel fra det udstyr, som du bruger, 
til Audio-porten.


• Er det tilsluttede 
videoudstyr i 
afspilningstilstand?


Tænd for strømmen til det tilsluttede udstyr, og tryk 
på afspilningsknappen.


• Er den infrarøde modtager 
til fjernbetjeningen udsat 
for direkte sollys eller 
stærkt lys fra lysstofrør?


s "Brug af fjernbetjeningen" s. 7


• Er fjernbetjeningen for 
langt væk fra projektoren?


Driftsafstanden for fjernbetjeningen er ca. 6 m.


• Rettes fjernbetjeningens 
infrarøde sender mod den 
infrarøde modtager til 
fjernbetjeningen på 
projektoren, når 
fjernbetjeningen benyttes?


Fjernbetjeningens driftsvinkel er ca. ±30½° vandret og ca. 
±15½° lodret.


• Er batteriets isolerbånd 
blevet fjernet?


Fjern isolerbåndet.


• Er batteriet afladet? s "Udskiftning af batteriet" s. 21


• Strømindikatoren lyser 
fortsat orange.


Projektoren er designet på en sådan måde, at 
strømindikatoren stadig lyser, efter at der er slukket for 
strømmen. Strømindikatoren slukkes, når strømkablet 
trækkes ud af stikkontakten.


• Det er ikke muligt at tænde 
for strømmen, selvom du 
trykker på knappen 
[Power] på kontrolpanelet.


Er "Child Lock" angivet til "On"? 
Tryk på knappen [Power], og hold den nede i mindst 
3 sekunder for at tænde for strømmen.
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Appendikser


Vedligeholdelse af projektoren


Rengøring
Du skal rengøre projektoren, hvis den bliver snavset, eller hvis det projicerede billede bliver dårligt.


fRengøring af luftfiltret
Hvis luftfiltret bliver tilstoppet med støv, kan det forårsage overophedning og beskadigelse af projektoren.
Hold projektoren vandret, og brug en støvsuger til at fjerne støvet fra luftfiltret.


fRengøring af projektorkassen
Rengør projektorkassen ved at tørre den forsigtigt af med en blød klud.
Hvis projektoren er speciel snavset, skal du fugte kluden med vand tilsat lidt ph-neutralt rengøringsmiddel og derefter vride 
kluden hårdt op, inden du bruger den til at tørre projektorkassen af med. Når du har gjort dette, skal du tørre projektoren af 
endnu en gang med en blød, tør klud.


fRengøring af objektivet
Brug en luftblæser (sælges separat) eller specielt rensepapir til objektiver til forsigtigt at tørre objektivet af med.


c Læs den separate vejledning "Safety Instructions / World-Wide Warranty Terms", inden du fortsætter.


p Hvis luftfiltret er svært at rengøre eller er ødelagt, 
skal det udskiftes. Kontakt forhandleren for at få 
et nyt luftfilter.


c
Brug ikke flygtige stoffer, f.eks. voks, sprit eller 
opløsningsmidler, til rengøring af projektorkassen. 
Disse kan få kassen til at slå sig og få 
overfladebelægningen til at komme af.


c
Da objektivet nemt kan blive ødelagt, må du ikke 
gnubbe det med skarpe materialer eller udsætte det 
for stød.


luftfilter
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Appendikser


Udskiftning af forbrugsmaterialer


fUdskiftning af luftfiltret
(Luftfilter: ELPAF04)
Det er også muligt at udskifte luftfiltret, når projektoren er monteret i loftet.


1 Sluk for strømmen til projektoren, 
vent indtil afkølingen er fuldført, og 
afmonter derefter strømkablet.
Afkølingg tager ca. 20 sekunder.


2 Sæt fingeren i låsen, og løft låget af. 
Fjern luftfiltret ved at løfte op i det.


3 Udskift luftfiltret med et nyt.
Tag det gamle luftfilter ud, og installer det nye. 
Sørg for, at der ingen mellemrum er mellem 
luftfiltret og plastgitteret.


4 Sæt låget til luftfiltret på igen.
Skub først tappene ind, og tryk derefter ned 
i modsatte side, indtil låget klikker på plads.


fUdskiftning af batteriet
(Reservebatteri: 1 × CR2025-lithiumbatteri)


1 Fjern batteriholderen.
Træk batteriholderen ud, samtidigt med 
at du trykker batteriholderens lås indad.


2 Fjern det gamle batteri, og sæt det nye i.
Kontroller placeringen af plusmærket (+) inde i 
batteriholderen for at sikre, at batteriet sættes 
korrekt i.


3 Sæt batteriholderen i igen.
Tryk på batteriholderen, indtil den klikker 
på plads.


p Bortskaffelse af brugte luftfiltre bør ske i 
overensstemmelse med de lokale bekendtgørelser.


c Opbevar batterier uden for børns rækkevidde for at undgå risikoen for ulykker.
Kontakt straks lægen, hvis et barn sluger batteriet.


p Bortskaffelse af brugte batterier bør ske i 
overensstemmelse med lokale bekendtgørelser 
vedrørende bortskaffelse af affald.
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Appendikser


fLampeudskiftningsperiode
• Det er tid til at udskifte lampen, når meddelelsen "Replace the lamp" vises 


i nederste venstre hjørne af skærmen i 30 sekunder ved start af projektion.
• Det er også tid til at udskifte lampen, når advarselsindikatoren blinker rødt 


i intervaller af 0,5 sekunder.


fUdskiftning af lampen
(Reservelampe: ELPLP29)


1 Sluk projektoren og vent, indtil 
afkølingen er fuldført. (Ca. 20 
sekunder)
Fjern strømkablet og vent, indtil lampen er 
afkølet. (Ca. 1 time)


2 Åbn lampedækslet.
Løft lampedækslet ved at placere fingrene 
i låsene og løfte opad.


3 Løsn fastspændingsskruerne, 
der holder lampen på plads.


4 Fjern den gamle lampe.


5 Installer den nye lampe.
Tryk på lampen, indtil den klikker på plads, og 
spænd derefter de to fastspændingsskruer.


6 Sæt lampedækslet på igen.
Skub først tappene ind, og tryk derefter ned i 
modsatte side, indtil dækslet klikker på plads.


p
• Tidspunktet for visningen af udskiftningsmeddelelsen varierer afhængigt af den anvendte farvetilstand. 


Hvis Theatre Black har været anvendt uafbrudt: Omkring 2900 timer
Hvis andre tilstande har været anvendt uafbrudt: Omkring 1900 timer


• Udskift lampen så hurtigt som muligt, når denne meddelelse vises.
• Lampen kan eksplodere, hvis du fortsætter med at bruge den efter lampeudskiftningsperioden.
• Nogle lamper holder op med at fungere, inden udskiftningsmeddelelsen vises. Det anbefales, at du har en reservelampe 


klar i tilfælde af, at dette skulle ske.
• Reservelamper kan købes hos den nærmeste forhandler.


c
• Vent, indtil lampen er tilstrækkeligt afkølet, inden du åbner lampedækslet. Det tager én time, efter at afkølingen er fuldført, 


før lampen er tilstrækkeligt afkølet.
• Udskift lampen med en ny, hvis den er ødelagt, eller kontakt forhandleren for at få yderligere rådgivning. Hvis du selv 


udskifter lampen, skal du være forsigtig for at undgå knuste glasstykker.


p
• Installer lampen forsvarligt. Hvis lampedækslet fjernes, slukkes lampen automatisk som en sikkerhedsforanstaltning. 


Lampen lyser ikke, hvis den eller lampedækslet ikke er installeret korrekt.
• Sørg for at nulstille lampens driftstid, når du har udskiftet lampen.
• Lampen indeholder kviksølv. Bortskaffelse af brugte lamper bør ske i overensstemmelse med de lokale bekendtgørelser.
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Appendikser


fNulstilling af lampens driftstid
Projektoren er forsynet med en indbygget tæller, som registrerer lampens driftstid, og som sørger for, at der vises 
advarselsmeddelelser om udskiftning, når den akkumulerende driftstid har nået et vist punkt. Derfor skal tælleren 
nulstilles i konfigurationsmenuen, når lampen udskiftes med en ny.


1 Tænd for strømmen, og tryk på 
knappen [Menu].


2 Vælg "Lamp-Hours Reset" i menuen 
"Reset" ved hjælp af knapperne 
[u][d][e].


3 Brug knapperne [l][r] til at vælge 
"Yes", og tryk derefter på knappen [e].
Lampens driftstid nulstilles.


p Undlad at nulstille lampens driftstid, medmindre lampen er blevet udskiftet. Ellers vises lampens driftstid ikke korrekt.







24-Ordliste


Ordliste
Komplekse termer, der er brugt i denne bog, eller termer, der ikke er forklaret i teksten, vil kort blive 
forklaret her. Se kommercielt tilgængelige referencetekster for at få yderligere forklaringer.


Afkøling Den proces, der bruges til at afkøle en projektorlampe, der er varm på grund af brug. 
Afkølingen foregår automatisk, når du trykker på knappen [Power] på projektoren eller på 
fjernbetjeningen for at slukke projektoren. Træk ikke strømkablet til projektoren ud, mens 
den afkøler. Hvis afkølingen afbrydes, fanges varmen fra lampen inde i projektoren, hvilket 
kan reducere lampens levetid og forårsage projektordriftsforstyrrelser.


Component Video En type videosignal, der har adskilt signaloplysningerne om videolysstyrke og -farve for at 
opnå bedre billedkvalitet. I forbindelse med HDTV (High-Definition TV) henviser termen 
til billeder, der består af tre uafhængige signaler: Y (luminanssignal) samt Pb og Pr 
(farveforskelssignaler).


Composite Video Det standardhjemmevideosignal (NTSC, PAL, SECAM), der har blandet oplysningerne 
om videolysstyrke og -farve. Composite video består af bærersignalet Y (luminanssignal) 
og kromasignalet (farve), der er kombineret i farvestripsignalet.


Dolby digital Et audioformat, der er udviklet af Dolby Laboratories. Normal stereo er et 2-kanalsformat, 
der benytter to højttalere, hvorimod Dolby Digital er et 6-kanalssystem (5,1-kanal), der 
tilføjer en centerhøjttaler, to baghøjttalere og en sub-woofer.


Farvetemperatur Temperaturen på et objekt, som udsender lys. Når farvetemperaturen er høj, har farver en 
tendens til at blive blålige, og når farvetemperaturen er lav, har farver en tendens til at blive 
rødlige.


HDTV En forkortelse for High-Definition Television. Den henviser til systemer med skarpe farver, 
der opfylder følgende betingelser.
• Lodret opløsning på 750p eller 1125i eller derover
(p=Progressiv scanningg, i=Interlaced scanningg)
• Skærm med højde/bredde-forhold på 16:9
• Dolby digitalgl audiomodtagelse og afspilning (eller output)


Højde/bredde-
forhold


Forholdet mellem et billedes længde og dets højde. Billeder med et højde/bredde-forhold 
på 16:9 kaldes widescreen. Højde/bredde-forholdet for standardbilleder er 4:3.


Interlaced scanning Hvert skærmbillede er opdelt i fine vandrette linjer, der vises i rækkefølge og starter fra 
venstre mod højre og derefter fra top til bund. Denne billedscanningsmetode, hvor linjer 
med lige numre og linjer med ulige numre vises skiftevis, kaldes Interlaced scanning.


Kontrast Den relative klarhed i et billedes lyse og mørke områder kan øges eller reduceres for derved 
at gøre teksten og grafikken skarpere eller blødere. Justering af denne bestemte egenskab 
hos et billede kaldes "kontrastjustering".


Opdateringsfrekvens En skærms lysemitterende element bevarer den samme lysstyrke og farve i utrolig kort tid. 
Derfor skal billedet scannes mange gange pr. sekund for at opdatere det lysemitterende 
element. Antallet af opdateringshandlinger pr. sekund kaldes "opdateringsfrekvensen" og 
udtrykkes i hertz (Hz).


Progressiv scanning En billedscanningsmetode, hvor billeddataene fra et enkelt billede scannes fortløbende 
fra top til bund for at oprette et enkelt billede.


RGB-Video En term, der bruges til at beskrive et videosignal, der oftest udlæses til computerskærme. 
RGB-video består af elektriske impulser, der repræsenterer intensiteten af lysets tre 
primærfarver: rød, grøn og blå. En fjerde eller femte impuls bærer timingoplysninger.


SCART Et rektangulært 21-bens stik til overførsel af audio- og videosignaler mellem TV, VTR og 
AV-udstyr. Det er muligt at overføre RGB, S-Video/Composite video og to audiokanaler.


SDTV En forkortelse for Standard Definition Television. Termen refererer til standard-
fjernsynssystemer, der ikke opfylder betingelserne for HDTV (High-Definition Television).


Sikkerhedslås En enhed, der består af en projektorkasse med et hul i, hvor et tyverisikringskabel (sælges 
separat) kan føres igennem for at fastgøre enheden til et bord eller en stolpe. Projektoren 
er kompatibel med Microsaver Security System, der produceres af Kensington.


SVGA En type videosignal med en opløsning på 800 (vandret) × 600 (lodret) punkter, der benyttes 
af IBM PC/AT-kompatible computere.


S-Video En type videosignal, der har adskilt signaloplysningerne om videolysstyrke og -farve for at 
opnå bedre billedkvalitet. Termen henviser til billeder, der består af to uafhængige signaler: 
Y (luminanssignal) samt C (farvesignal).
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Sync.
(Synkronisering)


Signaloutputtet fra computere har en specifik frekvens. Billedkvaliteten reduceres, hvis 
projektorfrekvensen og computerfrekvensen ikke modsvarer hinanden. Processen med at 
modsvare disse signalers faser (den relative placering af maksimalværdier og 
ledningskanaler i signalet) kaldes "synkronisering". Hvis signalerne ikke synkroniseres, 
kan der opstå problemer som flimmer, uskarphed og vandrette forstyrrelser.


Tilstanden Squeeze Metoden til komprimering af 16:9 Widescreen-billeder og optagelse af dem på 
videosoftware som 4:3-billeder.
I forbindelse med projektion, hvor tilstanden Squeeze er aktiveret, vender billederne tilbage 
til deres oprindelige 16:9-format.


Tracking Signaloutputtet fra computere har en specifik frekvens. Billedkvaliteten reduceres, hvis 
projektorfrekvensen og computerfrekvensen ikke modsvarer hinanden. Processen med at 
modsvare disse signalers frekvens (antallet af maksimalværdier i signalet) kaldes "tracking". 
Hvis "tracking" ikke udføres korrekt, vises der lodrette striber i de projicerede billeder.


VGA En type videosignal med en opløsning på 640 (vandret) × 480 (lodret) punkter, der benyttes 
af IBM PC/AT-kompatible computere.


XGA En type videosignal med en opløsning på 1024 (vandret) × 768 (lodret) punkter, der 
benyttes af IBM PC/AT-kompatible computere.


YCbCr Bærersignalet, der findes i det farvestripsignal, som bruges i moderne (NTSC) 
TV-transmissioner. Navnet kommer fra Y-signalet (luminans) og CbCr-signalerne 
(kroma (farve)).


YPbPr Bærersignalet, der findes i det farvestripsignal, som bruges i HDTV-transmissioner 
(High-Definition TV). Navnet kommer fra Y-signalet (luminans) og PbPr-signalerne 
(farveforskel).
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Understøttede skærmopløsninger
fComponent Video


fComposite Video/S-Video


fSCART (4RCA/RGB-Video)


Signal Opløsning
Højde/bredde-forhold


Normal Squeeze Zoom


SDTVg (525i, 60Hz) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625i, 50Hz) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (525p) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625p) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


HDTVg (750p)
16:9


1280 × 720
854 × 480


(16:9-format)
- -


HDTV (1125i)
16:9


1920 × 1080
854 × 480


(16:9-format)
- -


Signal Opløsning
Højde/bredde-forhold


Normal Squeeze Zoom


TV (NTSC) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


TV (PAL, SECAM) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


Signal Opløsning
Højde/bredde-forhold


Normal Squeeze Zoom


SDTV (525i, 60Hz) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625i, 50Hz) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (525p) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625p) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X
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fComputer (Analog RGB)


"X" angiver de højde/bredde-forhold, der er tilgængelige i henhold til hvert enkelt signal. 
Den understøttede opløsning er 854 × 480 (16:9-format).


* Tilslutning er ikke muligt, hvis udstyret ikke har en VGA-outputport.
Det er eventuelt muligt at projicere signaler, der ikke er anført i tabellen ovenfor. Dog understøttes 
ikke alle funktioner med sådanne signaler.


Signal Opløsning
Højde/bredde-forhold


Normal Squeeze Zoom


EGA 640 × 350 854 × 468 - -


VGAg60 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


VESA
72 / 75 / 85,iMac*


640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SVGAg
56 / 60 / 72 / 75 / 85,iMac*


800 × 600
640 × 480


(4:3-format)
X X


XGAg
43i / 60 / 70 / 75 / 85,iMac*


1024 × 768
640 × 480


(4:3-format)
X X


MAC13" 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


MAC16" 832 × 624
640 × 480


(4:3-format)
X X


MAC19" 1024 × 768
640 × 480


(4:3-format)
X X


MAC21" 1152 × 870 636 × 480 X X


SDTV (525i, 60Hz) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (525p) 640 × 480
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625i, 50Hz) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


SDTV (625p) 768 × 576
640 × 480


(4:3-format)
X X


HDTV (750p)
16:9


1280 × 720
854 × 480


(16:9-format)
- -


HDTV (1125i)
16:9


1920 × 1080
854 × 480


(16:9-format)
- -
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Tilbehør
Følgende tilbehør kan købes, hvis der er behov for det. Listen over tilbehør er gældende fra april 2004. 
Tilbehørsoplysningerne kan ændres uden varsel.


* Det kræver en speciel installationsmetode, hvis projektoren skal nedsænkes fra loftet. Kontakt 
forhandleren, hvis du ønsker denne installationsmetode.


Artikelnummer Artikelnavn Anvendelse


ELPLP29 Reservelampe Bruges til udskiftning af brugte lamper.


ELPAF04 Luftfilter Bruges til udskiftning af brugte luftfiltre.


ELPST12 Fjernbetjening Identisk med den fjernbetjening, der leveres 
sammen med projektoren.


ELPSC06 50" transportabel skærm En kompakt skærm, der nemt kan 
transporteres. (4:3-format)


ELPSC07 60" skærm En transportabel rulleskærm. (4:3-format)


ELPSC11 60" vægskærm


ELPSC08 80" skærm


ELPSC10 100" skærm


ELPKC02 VGA-HD15 PC-kabel (1,8 m) 
(til mini D-Sub 15 ben/mini D-Sub 15 ben)


Bruges til at tilslutte projektoren til en 
computer.


ELPKC09 VGA-HD15 PC-kabel (3 m) 
(til mini D-Sub 15 ben/mini D-Sub 15 ben)


ELPKC10 VGA-HD15 PC-kabel (20 m) 
(til mini D-Sub 15 ben/mini D-Sub 15 ben)


ELPKC29 RGB SCART-adapter (0,3 m)
(til RCA × 4/SCART)


Dette er det samme kabel, som leveres sammen 
med projektoren.


ELPAP01 Mac-adaptersæt Bruges til at konvertere et Macintosh D-sub 
15-bens stik til et mini D-sub 15-bens stik.


ELPMB11 Loftsbeslag* Bruges ved installation af projektoren i loftet.


ELPFC03 Loftsplade* Bruges ved installation af projektoren i 
forbindelse med et højt loft eller et loft med 
finerpaneler.ELPFP04 Rør 370 (370 mm sølv)*


ELPFP05 Rør 570 (570 mm sølv)*


ELPFP06 Rør 770 (770 mm sølv)*


ELPKS51 Blød bæretaske Brug denne taske, hvis du skal bære 
projektoren i hånden.
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Specifikationer


     I denne projektor anvendes Pixelworks DNXTM IC'er.


Produktnavn Hjemmeprojektor EMP-TW10H Sikkerhed


USA (100-120 V vekselstrøm)
UL60950 3. udgave


Canada (100-120 V vekselstrøm)
CSA C22.2 nr.60950 (cUL)


EU (200-240 V vekselstrøm)
Direktivet om lavspænding (73/23/EØF)


IEC60950 3. udgave, +Tillæg1, +Tillæg2, 
+Tillæg3, +Tillæg4


EMC


USA (100-120 V vekselstrøm)
FCC 47CFR Kapitel 15B Klasse B (DoC)


Canada (100-120 V vekselstrøm)
ICES-003 Klasse B


EU (200-240 V vekselstrøm)
EMC-direktivet (89/336/EØF)


EN55022, 1998 Klasse B
EN55024, 1998


IEC61000-4-2, IEC61000-4-3, 
IEC61000-4-4, IEC61000-4-5,
IEC61000-4-6, IEC61000-4-8, 
IEC61000-4-11,
IEC61000-3-2, IEC61000-3-3


Australien/New Zealand (200-240 V vekselstrøm)
AS/NZS 3548:1995, A1:1997, A2:1997, 


Klasse B
CISPR Pub.22:1993, A1:1995, A2:1996, 


Klasse B


Dimensioner 402 (B) × 114 (H) × 294 (D) mm 
(eksklusive fødder)


Panelstørrelse 0,55 tommer


Visningsmetode Polysilicium TFT-aktiv matrix


Opløsning 409.920 (854 (D) × 480 (H) punkter) × 3


Fokusjustering Manuel


Zoomjustering Manuel (1:1,54)


Lampe (lyskilde) UHE-lampe 130 W, modelnr.:ELPLP29


Maks. 
audiooutput 1 W mono


Højttaler 1


Strømforsyning 100-240 V vekselstrøm 50/60 Hz 2,3-1,0 A


Driftstemperatur +5°C til +35°C (ingen kondens)


Opbevarings-
temperatur -10°C til +60°C (ingen kondens)


Vægt Ca. 3,6 kg


Stik


Input A-port
SCART


1
4RCA-bens stik


Component: 3RCA-bens stik


Input B-port 1 Mini D-Sub 15 
ben (hunstik)


S-Video-port 1 Mini DIN 4 ben


Video-port 1 RCA-bens stik


Audioport 1 RCA-bens stik
× 2(L,R)


Kontrolport (RS-232C) 1 D-Sub 9 ben 
(hanstik)
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Udseende


60.9*


402


84


8


114


* Afstand fra midt for objektiv til loftsbeslag


Midt for projektor Midt for objektiv


122


80


12


294


65 127 115 95


3-M4×8
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